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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ১১১০

২৮. িববাহ সিকত অধায় (احكتاب الن)
পিরেদঃ ৪. পদা টাঙােনা

باب ارخَاء الستُورِ

আরবী

هتاربِام لجالر خَلذَا دا قُولانَ يثَابِتٍ ك ندَ بنَّ زَيابٍ اهش ناب نك عالم نع دَّثَنحو

دَاقالص بجفَقَدْ و تُورا السهِملَيع تيخرفَا

ف ةاربِالْم لجالر خَلذَا دا قُولانَ يبِ كيسالْم نيدَ بعنَّ سا لَغَهب نَّهك االم نع دَّثَنحو

كَ فى ذَلرك االم قَال هلَيع دِّقَتص هتيب ف هلَيع خَلَتذَا داا وهلَيع لجالر دِّقا صهتيب

الْمسيسِ اذَا دخَل علَيها ف بيتها فَقَالَت قَدْ مسن وقَال لَم امسها صدِّق علَيها فَانْ

هلَيع دِّقَتص نسقَدْ م قَالَتا وهسما لَم فَقَال هتيب ف هلَيع خَلَتد

বাংলা

রওয়ায়ত ১৩. ইবন িশহাব (রহঃ) হইেত বিণত, যায়দ ইবন সািবত (রাঃ) বিলেতনঃ কান বি তাহার ীর

িনকট েবশ করার পর পদা টাােনা হইেল তাহার মহরানা ওয়ািজব হইেব।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ তাহার িনকট রওয়ায়ত পৗিছয়ােছ য, সাঈদ ইবন মুসায়াব (রহঃ) বিলেতন— কান

বি তাহার ীর সিহত ীর গৃেহ িমিলত হইেল সম সেক ামীর কথাই সত বিলয়া গণ হইেব। আর যিদ

ী ামীর গৃেহ আগমন কের এবং িমিলত হয় সই ে ীর কথাই াহ করা হইেব।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ আিম মেন কির, উহা হইেতেছ শ করার বাপার ামী ীর গৃেহ তাহার সিহত িমিলত

হইেল তেব ী যিদ বেল, “স আমােক শ (সহবাস) কিরয়ােছ” আর ামী বেল, “আিম তাহােক শ কির

নাই।” এমতাবায় ামীর দািব িবাসেযাগ হইেব। পাের যিদ ী ামীর গৃেহ িমিলত হয়, অতঃপর

(সহবােসর বাপাের) ামী দািব কের, “আিম তাহােক শ কির নাই।” ী দািব কের, “আমােক স শ

কিরয়ােছ।” এই ে ীর দািব িবাসেযাগ হইেব।
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Yahya related to me from Malik from Ibn Shihab that Zayd ibn Thabit said,
"When a man takes his wife to his house and co-habits with her then the
bride-price is obliged."

Yahya related to me from Malik that he had heard that Said ibn al-Musayyab
said, "When a man comes to his wife in her room, he is believed. When she
comes to him in his room, she is believed."

Malik commented, "I think that this refers to sexual intercourse. When he
comes in to her in her room and she says, 'He has had intercourse with me'
and he says, 'I have not touched her', he is believed. When she comes in to
him in his room and he says, 'I have not had intercourse with her' and she
says, 'He had intercourse with me', she is believed."

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ ইবনু িশহাব আয-যুহরী (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=74006

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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